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Stories in Small Formats.
An Introduction
MEHEZA KALIBANI

EN German colonial history is not a past, it did not end when the formal
colonial rule over foreign areas (1884-1914/15) ended. It is present and
ongoing. We come across it every day in Berlin, in Dar es Salaam, in Leip-
zig, in Okahandja, in Windhoek, in Lomé, in Duala, in Apia, in Kiautschou.
We see it every day in the street, in church, on TV, on the Internet, at work
at university, at the museum, in the archive. It is still present today in
manifold forms: in monuments, in street names, in art, in science, in
politics, in social practices and political structures. Colonialism created
political structures; this is why its consequences are still palpable today.
Sometimes we are aware that we still live in ?colonial times?, but mostly we
aren't. Either we don?t know enough about these colonial structures and
therefore can't identify them, or we can't cope with the burdensome
feelings they trigger and don?t want to be implicated in this painful, shame-
ful and still present colonial past, or we decide to ignore, for the same
reasons, to what degree our world today is still shaped by colonialism.

One thing is certain and has to be stressed: it is n o t a quest ion of

r o a n N e s gui l t or it shouldn't be. Indeed, no 21+ century person in Ger-
, Namibia, Cameroon, i ;

or anywhere in the world hae t o e e e Togo, r o t e NEW Guinea, Samoa,

21? century, no one person has to bear the guil t o f the genocide wh ich the
German colonial regime w a i

ged aga ins t the H i
German colony Deu tsch -Südwes ta f r i k nan S o u t h e s s A l e
Sent-day Namibia) b e t w

a | een 1904 and

?



th is histor ica l awareness to a wider pub l i c is w h a t all of us are tasked w i th .

Some of us pursue th is miss ion in a scholar ly context , others on an ar t is -
t i c level, others th rough act iv is t act ion. These three perspect ives are con -
nected in th is booklet . It w a s produced in a col laborat ive pro jec t in w h i c h
ar t is ts , scholars, and act iv is ts f rom Germany, Namib ia , and Togo w o r k e d

together . In order to make the top ic discussed in this book le t accessib le

to as many readers as possib le as easi ly as possible, t he language used is
uncomp l i ca ted and devoid of academic language. Its con ten ts are located

a t t he in tersect ion of l i terature, art, (media) history, and phi losophy. Con-

t r i bu t i ons to th is booklet te l l stories, expl ic i t ly or imp l i c i t l y call to act ion

for deal ing w i th the German colonial past, con f ron t d i f fe ren t perspect ives ,

and star t a dia logue between people, t imes, and topics.
Di rec t technical commun ica t i on between colony and home land

w a s an impo r tan t pro jec t for the German colonial empire, bu t w a s ended

in its early stages by Wor ld War I. This book le t con ta ins a repor t o n a
search for traces of radiote legraphy in German colonial t imes ; in its par t l y

a r t i s t i c presentat ion i t goes far beyond a s imple travel report . The au tho rs

present short , connec ted f ragments of tex t t ha t are an inv i ta t ion to ref lec t ,

or rather: to phi losophise about the past and the present. The book le t

raises quest ions about th is and intends to make us t h i n k ? t o make us

ref lect on privi leges, on gui l t , and on responsibi l i ty, and on h o w our pros-

per i t y and misery are connected to the past. It raises ques t ions a b o u t

our every day life, offers a change o f perspect ive and tel ls stor ies in sma l l
fo rmats : stor ies of encounters and o f legends, the story o f colonial radio

te legraphy, and the story of colonial cr imes and the anger ar is ing in the

descendants of t he colonised as a react ion to these crimes? consequences .

Th is is w h y th is booklet also offers an emot iona l approach to G e r m a n

colonial history.
The graph ic wo rks i t con ta ins re -d raw maps and sites o f m e m o r y

f r o m colon ia l contexts and make invisible, unto ld b loodshed vis ib le t h a t

w a s par t of t he histor ica l events they depict . The col lages on the c o n n e c -
t ion be tween radio techno logy and German colonial h is to ry v isual ise these

stories. They trace colonial en tang lements in the techn ica l h is to ry of
med ia and commun ica t i on in colonial t imes, wh i le at t he same t i m e leav-

ing space for cr i t ica l personal exper iences w i th this history. The images

also po in t out h o w mater ia l (and immater ia l ) t races hide the h is to ry o f

exp lo i ta t ion t h a t produced them. In the fo rmer G e r m a n c o l o n i e s ? a n o t h e r

aspec t tha t th is booklet points o u t ? , mater ia l t races of co lon ia l t i m e s are

s t r ik ing and somet imes o f embar rass ing consequence. On the o ther hand,

numerous immate r ia l colonial traces t h a t are h idden in G e r m a n archives

and pub l ica t ions remain largely unknown in the i r coun t r ies o f or ig in . Ove r

the last years, there have been debates a b o u t many m o n u m e n t s to co lo -
nial ists wor ldw ide . In the course of Black Lives M a t t e r protests w o r l d w i d e ,

especia l ly those fo l l ow ing the murde r of Black A m e r i c a n George Floyd

by US pol ice of f icers on May 25, 2020, many m o n u m e n t s were torn d o w n



that were suspected of worshipping an inhuman past. The fight for decolo-
nisation and against racism, xenophobia, and trivialising representations

of colonial crimes is happening everywhere and is spreading. The examples
in this volume demonstrate how activist initiatives in former German

colonies took inspiration from strategies used by the Black Lives Matter
movement for giving a voice to collectives. It becomes apparent how
virtual spaces like social media influence real matters within the scope of
civic decolonial and anti racist initiatives.

German colonial ism didn?t consist only in economical exploitation

under inhuman condit ions. It could only exist for 30 dark years of colo-

nial rule because of legit imation and representation. Some aspects of the

construction of representations were the exhibit ion of ?looted art??cultural

artefacts from the colonies that had mostly been acquired under doubtful

c i rcumstances?and the putting on display of people f rom non-European
cultures in ?human zoos? for racists motives; but also the production and

dissemination of literature, images (photography, f i lm/movies) and sound

(wax cylinder recordings) about the cultures of the colonised. Therefore,
the colonial heritage today doesn't only consist of material traces, but also

of immaterial testimonies that rest in photography, in archival records,
and in sound recordings. These are non-physical, unseizable, immaterial

by nature but were materialised through technical processes and today
can be extracted and disseminated through digitisation. This other side of

the German colonial heritage, which is rarely considered, is also a topic in
this booklet. The authors enter in a dialogue about different aspects of
the immaterial heritage of German colonialism. This dialogue centres

around the question of whether these immaterial, but materialised object
today have a cultural relevance to the former colonised and whether they
can be returned as ?looted art.?

Even t h o u g h th is book le t takes co lon ia l ism as its cent ra l top ic , the
ind iv idua l c o n t r i b u t i o n s con ta in on ly cursory h in ts and references to

G e r m a n colon ia l history. One book le t alone can' t poss ib ly cover all aspects

o f co lon ia l ism. O u r w o r k b o o k a ims to provide some though t -p rovok ing
impu lses and to raise interest in a more in-depth e n g a g e m e n t . The col la-

bora t ion and the compos i t i on o f the groups of authors in th is pro jec t is

to be applauded, s ince i t h igh l igh ts how impo r tan t i t is t o take in to accoun t

t he perspect ives of the descendants o f the fo rmer colonised w h e n deal-

ing w i t h German colon ia l pas t in its var ious aspects. Un l ike in some cases

t h a t can un fo r tuna te l y st i l l be found today, the descendants o f t he fo rmer

co lon iseda r e n ' t j u s t cons idered sources for t he produc t ion o f knowledge
and f o r ar t is t ic w o r k . T h e y are par t ic ipants in the shared his tory w h o
act ive ly take p a r t in the pro jec t and br ing the i r perspect ives to the table.

Th is book le t can on ly be a beg inn ing ; it gives reason to hope for fu r the r
s im i la r t ransna t iona l col laborat ive projects.

Méhéza Kalibani, Hamburg, 11 December 2023
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Des his to i res min ia ture.
In t roduc t ion

L'histoire colonia le al lemande n'est pas du pas-

sé, elle n'a pas été achevée avec la f in de la pé-

riode effect ive du règne colonial de l'Allemagne

sur d'autres terr i to i res (1884-1914/16). Elle est

du présent. Nous la rencontrons tous les jours à

Berl in, 4 Dar es Salam, a Leipzig, A Okahandja,

a Windhoek, a Lomé, & Douala, a Apia, a Kiaut-

schou. Nous la rencontrons tous les jours dans

la rue, à l 'église, à la télévision, sur Internet, au

travail, à l 'université, au musée, dans les ar-

chives. Elle est encore présente aujourd'hui sous

diverses formes : dans des monuments, dans

des noms de rue, dans l'art, dans la science, dans

des prat iques sociales et des structures poli-

t iques. En effet, la colonisation a créé des struc-

tures pol i t iques grâce auxquelles ses effets per-

durent jusqu'aujourd 'hui . Parfois, nous prenons

conscience du fa i t que nous vivions encore à

une «époque coloniale», mais souvent nous

n'en sommes pas conscients. Soit parce que

nous ne savons pas assez à propos la colonisa-

t ion ainsi et ne pouvons pas identif ier ces struc-

tures coloniales, ne supportons tou t s imple-

men t pas le sen t iment pesant qui y est asso-

cié, ne voulons pas être mis en relation avec le

passé colonial douloureux, honteux et qui per-

dure aujourd'hui , soit nous ignorons dél ibéré-

ment pour ces mêmes raisons la «colonial i té»

de l 'époque dans laquelle nous vivons.

Une chose est sûre et doit être soul ignée : le dé-

bat su r la colonisat ion n'est pas un débat sur la

quest ion de la culpabi l i té de l ' individu, oup l u -

tôt , ce n'est pas de cela qu' i l devrait s'agir. Dans

le fond, aucun être humain du 21ème siècle en

Al lemagne, en Namibie, au Cameroun, en Tan-

zanie, au Togo, en Papouasie-Nouvel le-Guinée,

aux Samoa, où que ce soit dans le monde, n'a

Geschichten in kleinen Formaten.

Zur E in führung

Die deutsche Kolonialgeschichte ist keine Ver-

gangenheit, sie wurde nicht m i t dem Ende der

formalen kolonialen Herrschaft über ande-

re Gebiete (1884-1914/16) abgeschlossen. Sie

ist Gegenwart . Sie begegnet uns jeden Tag in

Berlin, in Daresalaam, in Leipzig, in Okahand-

ja, in Windhoek, in Lome, in Duala, in Apia, in

Kiautschou. Sie begegnet uns jeden Tag auf der

Straße, in der Kirche, im Fernsehen, im Internet,

auf der Arbeit , an der Universität, im Museum,

im Archiv. Sie ist in viel fäl t igen Formen heute

noch präsent: in Denkmalen, in Straßennamen,

in der Kunst, in der Wissenschaft , in der Poli t ik,

in sozialen Praktiken und pol i t ischen St ruk tu -

ren. Ja, der Kolonia l ismus hat pol i t ische St ruk -

turen geschaffen, wodurch seine Folgen heute

noch wirksam sind. Manchma l sind w i r uns be-

wusst , dass w i r noch in einer ?kolonialen Zeit?

leben, of t aber nicht. Entweder w i r wissen zu

wen ig darüber und können diese kolonia len

Strukturen nicht ident i f iz ieren oder w i r er t ra-

gen einfach das dami t verbundene belastende

Gefühl nicht, wol len nicht mi t der schmerzha f -

ten, schamvollen und noch gegenwär t igen ko-

lonialen Vergangenhei t in Verb indung gesetz t

werden, oder w i r ignorieren aus diesen Grün-

den bewusst die Kolonial i tät der Zei t , in der w i r

leben.

Eines ist sicher und muss betont werden: Es

geht n icht um die Schuld des einzelnen Men-

schen beziehungsweise es sol l te n icht d a r u m

gehen. In der Tat hat kein Mensch des 21. Jahr-

hunder ts in Deutschland, Namibia, Kamerun,

Tansania, Togo, Papua-Neuguinea, Samoa - wo

auch immer in der W e l t- al lein die Schuld eines

kolonialen Verbrechens zu tragen. Im 21. Jahr-

hunder t hat kein einzelner Mensch die Schu ld



à s u p p o r t e r t o u t seul la cu lpab i l i t é d 'un c r i m e

colonial . A u 2 1 ° " siècle, aucun ind iv idu n'est à

b lämer pou r le génoc ide perpét ré entre 1904

et 1908 par le rég ime colonia l a l lemand con t re

les c o m m u n a u t é s Herero et Nama dans la co -

ionie a l l emande du sud-oues t af r ica in (en Na-

m i b i e d 'au jourd 'hu i ) , un génoc ide qui a e m p o r t é

la vie de d iza ines de mi l l ie rs de colonisés. Les

H o m m e s ne peuven t être coupables d'un c r i m e

du passé qu'en tan t q u e col lect i f , Mais nous

s o m m e s t o u t de m ê m e tous liés indiv iduel le-

m e n t à ce passé douloureux. Tandis que cer-

t a ins d 'entre nous pro f i ten t encore de l 'hér i tage

colonia l et t i r en t p ro f i t des s t ruc tu res pol i t iques

pers is tantes créées par les systèmes coloniaux,

d 'autres subissent encore les conséquences

t rauma t i san tes et dramat iques, t an t sur le plan

matér ie l que spir i tuel, de ce f léau appelé colo-

nia l isme, En tan t qu ' ind iv idus, nous avons chac-

un la responsabi l i té de combat t re les consé-

quences de la colonisat ion et de lut ter pour que

cet épisode douloureux de notre passé ne se re-

produ isen t plus jamais.

Un regard c r i t i que sur les structures colonia-

les encore pers is tantes aujourd 'hui commence

par la reconnaissance de l ' in just ice horrible du

co lon ia l isme lu i -même, par la reconnaissance

des pr iv i - lèges qui en découlent e t par la con-

naissance de notre histoire coloniale au point

de pouvo i r en reconnaître les mul t ip les traces.

Un processus eff icace sur c o m m e n t s'y prendre

avec le passé colonia l n'est par conséquent pos-

sible que si un large publ ic prend conscience

de cette histoire. C'est notre mission à tous

d'évei l ler la conscience collective du grand pub-

l ic su r h i s t o i r e . Cet te mission est menée par

cer ta ins su r le plan scient i f ique, pard'autres sur

le plan ar t is t ique e t par d'autres encore à t ra-

vers des act ions d'activisme. Ce carnet d'activi-

tés met ces t ro is perspect ives en dialogue. If est

le résu l ta t d'un projet de col laborat ion entre des

art istes, chercheur.e.s et activistes originaires

d 'A l lemagne, de la Namib ie et du Togo. Afin de

permet t re au plus grand nombre de lecteurs et

zu tragen, dass zwischen 1904 und 1908 das

deutsche Kolonialregime einenVölkermordge-

gen die Herero und Nama in der deutschen Ko-

lonie Deutsch-Südwestafrika (heuteNamibia)

führte, der das Leben zehntausender Koloni-

sierter nahm. Schuldig an einem Verbrechen

aus der Vergangenheit sind Menschen nur als

Kollektiv. Doch mi t der schmerzhaften Vergan-

genheit sind w i r alle im Einzelnen verbunden,

Während die einen noch vom kolonialen Erbe

profitieren und Vorteile aus fortbestehenden

politischen Strukturen ziehen, die von kolonia-

len Systemen geschaffen wurden, ertragen die

anderen die traumatischen, dramatischen Fol-

gen der Geißel Kolonialismus in materieller und

geistiger Hinsicht. Als einzelne Individuen ha-

ben wir die Verantwortung, die Folgen des Kolo-

nialismus zu beseitigen und dafür zu kämpfen,
dass diese schmerzhaften Episoden unserer

Vergangenheit sich nie wiederholen.

Ein kr i t ischer Blick au f d ie heute noch wirken-

den kolonialen St ruk turen beg inn t dami t , dass

w i r das schreckl iche Unrecht des Kolonial ismus

selbst anerkennen, dass w i r uns unsere daraus

result ierenden Privi legien eingestehen, dass

w i r unsere Kolon ia lgeschichte so gu t kennen,

dass w i r ihre viel fäl t igen Spuren wiedererken-

nen können, Ein effekt iver Aufarbe i tungspro-

zess der kolonialen Vergangenhei t ist dement-

sprechend nur mögl ich, wenn sich ein breites

Publ ikum dieser Geschichte bewusst wird. Das

Geschichtsbewusstsein in eine breite Öffent-

l ichkei t zu tragen, ist unser al ler Auftrag. Diesen

Auf t rag führen manche auf der wissenschaf t l i -

chen Ebene, manche auf der künstler ischen

Ebene, manche durch aktivist ische Aktionen.

Dieses Arbei tshef t br ingt diese drei Perspekti-

ven ins Gespräch. Es ents teht als Ergebnis eines

kollaborativen Projekts, das eine Zusammenar-

beit zwischen Kins t le rs innen, Wissenschaft-

lerxinnen und Akt iv is tx innen aus Deutschland,

Namib ia und Togo veranlasste. Damit mög-

lichst viele Lesersinnen die darin verhandelten

Themen mögl ichst schnell erfassen können, ist



lectrices de saisir sans di f f icul te les themes qui

y sont abordés, le langage employe est löger et

détaché de l'horizon scientif ique. Le contenu se

situe globalement à la croisée de la l ittérature,

de l'art, de l'histoire, de l'histoire des médias et

de la phi losophie. Les contr ibut ions racontent

des histoires, appel lent de manière explicite ou

impl ic i te à des actions pour aborder l 'histoire

coloniale al lemande, confrontent des perspec-

tives entre elles et proposent un dialogue entre

des personnes, des époques et des thèmes.

La communica t ion technique directe entre la

colonie et la métropole f u t un projet important

pour l 'empire colonial al lemand, qui a été inter-

rompu dès ses débuts par la Première Guerre

Mondiale. Dans ce livret, le rapport de recherche

sur les traces de la radiotélégraphie à l 'époque

colonial al lemande, rédigé en partie comme un

texte art ist ique, est bien loin d'être un s imple

récit d'expériences. Dans ce rapport, les au-

teur.e.s nous invi tent à l'aide de petits fragments

de texte interconnectés à méditer, mieux encore

a philosopher, sur le passé et le présent. Le l ivret

nous pose des questions a ce sujet et nous ap-

pelle a la réflexion. A la réflexion sur ce que sont

les privilèges, su r ce qui const i tue la culpabi l i té

et la responsabi l i té et sur la manière dont natre

prospérité et notre misère sont liées au pas-

sé. ll interroge notre quotidien, nous propose

des changements de perspectives et nous ra-

conte des histoires en petits formats: l 'histoire

de rencontres, l 'histoire de légendes, l 'histoire

de la radiotélégraphie coloniale, l 'histoire de

cr imes coloniaux et de la colère qui en découle

et qui envahit durab lement les descendants des

colonisés no tammen t en raison des conséquen-

ces épouvantables de cette injust ice qu' i ls su-

bissent encore. C'est pourquoi ce l ivret propose

également une approche émot ionnel le à l 'his-

toire coloniale al lemande.

Les travaux art ist iques de graphisme qui y sont

élaborés redessinent des cartes et des lieux

de mémoire issus de contextes coloniaux tou t

die verwendete Sprache unkomp l i z ie r t von w i s -

senschaft l ichen Audrücken befreit . Der Inhal t

lässt sich insgesamt an der Schni t ts te l le z w i -

schen Literatur, Kunst, (Medien- )Gesch ichte

und Philosophie verorten. Die Bei t rage erzahlen

Geschichten, rufen expl izi t oder imp l i z i t zu Ak-

tionen fü r die Aufarbe i tung der deutschen Kolo-

nialgeschichte auf, konfront ieren Perspekt iven

miteinander und bieten einen Dialog zwischen

Menschen, Zeiten und Themen an.

Die direkte technische Kommun ika t i on z w i -

schen Kolonie und Heimat war fü r das deut -

sche Kolonialreich ein gewich t iges Projekt, das

bereits in seinen Anfängen durch den Ersten

Weltkr ieg beendet wurde. Der zum Teil küns t -

lerisch verfasste Ber icht über die Spurensuche

zur Funktelegraf ie in der deutschen Kolon ia lze i t

ist in diesem Hef t we i t davon ent fernt , ein reiner

Erfahrungsber icht zu sein. Im Ber i ch t laden die

Autor«innen mi t kurzen zusammenhängenden

Text f ragmenten dazu ein, über die Vergangen-

heit und die Gegenwar t nachzudenken, besser

gesagt, zu phi losophieren. Das Hef t s te l l t hierzu

Fragen und fo rder t zum Nachdenken auf. Z u m

Nachdenken darüber, was Privi legien sind, w a s

Schuld und Veran twor tung ausmacht und w i e

unser Wohls tand und Eiend m i t der Vergangen-

heit zusammenhängen. Es h in ter f ragt unseren

Al l tag, bietet Perspekt ivwechsel an und erzäh l t

Geschichten in kleinen Formaten: Gesch ich ten

von Begegnungen, die Geschichte von Legen-

den, die Geschichte der kolonialen Funkte le-

grafie, Geschichten von kolonialen Verbrechen

und dem daraus entstandenen Zorn, der d ie

Nachfahren der Kolonisierten unter anderem

aufgrund der schreckl ichen Folgen dieses Un-

rechts dauerhaf t begle i tet . Aus diesem Grund

bietet dieses Arbe i tshe f t auch einen emo t i ona -

len Zugang zur deutschen Kolonia lgeschichte.

Die darin erarbei teten graf ischen künst ler i -

schen Arbei ten zeichnen Karten und Er inne-

rungsor te aus kolonialen Kontexten neu, indem

sie das unsichtbare, unerzähl te Blutverg ießen



en rendant visibles les bains de sang invisi-

bles et non racontées qui accompagnen t les

événemen ts h is tor iques représentés. Des col-

lages p o r t a n t sur le l ien entre la rad io té légra-

phie et l 'h is to i re colonia le a l lemande présentent

ces histo i res sous fo rme d' images. Ils met ten t

en évidence les imbr ica t ions coloniales dans le

cadre de l 'h isto i re techn ique des médias et de

la c o m m u n i c a t i o nà l 'époque coloniale, t ou t en

la issant aux lecteurs et lectr ices un libre espace

pou r une auto-expér ience cr i t ique de cette his-

toire, Les images ind iquen t en même temps de

manière concise c o m m e n t des traces matér ie l -

les (et immatér ie l les) ta isent l 'histoire de l'ex-

p lo i ta t ion d o n t ils décou len t à l 'origine. Dans les

anciennes colonies allemandes, c o m m e le mon-

tre si bien ce livret, les traces coloniales maté-

riel les sont f rappantes e t ont parfois une portée

honteuse. En revanche, de nombreuses traces

coloniales immatér ie l les d o r m e n t aujourd 'hui

dans des archives et publ icat ions en Al lemagne

et son t encore très peu connues dans les pays
d'où elles proviennent .

Ces dernières années, de nombreux monu-

ments à la gloire des personnali tés coloniales

on t fa i t l 'objet de débats dans le monde entier.

Dans le cadre des mani festat ions organisées

par le mouvemen t à portée planétaire Black

Lives Matter, no tammen t à la suite de l?assassi-

nat de l 'Af ro-Amér ica in George Floyd par la po-

lice amér ica ine le 25 mai 2020, de nombreux

monumen ts soupçonnés d'honorer un passé in-

humain ont été renversés. La lutte pour la dé-

colonisat ion et cont re le racisme, la xénophobie

e t la représentat ion dédramat isée de cr imes co-

loniaux a lieu aujourd 'hui par tout dans le mon-

de e t se propage de plus en plus. Les exemples

présentés dans ce livret mont rent c la i rement

c o m m e n t des init iat ives d'activistes dans les

anciennescolonies al lemandes se sont inspirées

des stratégies de ce mouvement Black Lives

Ma t t e r pour faire entendre des voix de groupe-

ments col lect i fs. L' inf luence des espaces v i r tu-

els tels que les réseaux sociaux sur des affaires

sichtbar machen, das mit den abgebildetenhis-

torischen Ereignissen einhergeht. Die Colla-

gen zum Zusammenhang zwischen Funktech-

nik und deutscher Kolonialgeschichteerläutern

diese Geschichten in bildlicher Form. Sieheben

die kolonialen Verflechtungen im Rahmen der

technischen Medien- und Kommunikationsge-
schichte in der Kolonialzeit hervor, lassen jedoch

freien Raum für eine kritische Selbsterfahrung
mit dieser Geschichte. Die Bilder deuten gfeich-

zeitig prägnant darauf hin, wie manchemate-

rielle (und immaterielle) Spuren die Ausbeu-

tungsgeschichte ihrer Entstehung verbergen.

In ehemaligen deutschen Kolonien, das macht

dieses Heft auch sichtbar, sind nämlich mate-

rielle koloniale Spuren frappant und besitzen

manchmal eine beschämende Tragweite. Hin-

gegen sind die zahlreichen immateriellen kolo-

nialen Spuren, die in deutschen Archiven und

Publikationen schlummern, in den Herkunfts-

ländern bisher noch viel zu wenig bekannt.

In den letzten Jahren standen we l twe i t viele

Denkmalen zur Ehrung von Kolonial isten zur

Debatte. Im Rahmen der Proteste durch dieg l o -

bale Black Lives Mat te r -Bewegung, vor al lem

infolge der Ermordung des Schwarzen Amer i -

kaners George Fioyd durch die US-Pol izei am

25. Mai 2020, wurden viele Denkmale umge-

stürzt, die unter Verdacht der Verehrung von

menschenverachtender Vergangenhei t stehen.

Der Kampf für Dekolonis ierung und gegen Ras-

sismus, Ausländer fe indl ichkei t und verharmlo-

sende Darstel lung kolonialer Verbrechen f in-

det überal l s ta t t und verbreitet sich immer

weiter. Einleuchtend wi rd anhand von Beispie-

len in diesem Heft deut l ich gemacht, wie sich

a k t i v i s t i s c h e I n i t i a t i v e n in e h e m a l i g e n d e u t -

schen Kolonien von Strategien dieser Black

Lives Matter-Bewegung inspirierten, um Kol-
lektiven St immen zu verschaffen. Der Einf luss

von virtuel len Räumen wie Soziale Medien auf

reale Angelegenheiten im Rahmen von zivil-

gesellschaftlichen dekolonialen und antirassis-

t ischen Init iat iven wi rd deutl ich.



à portée réelle dans le cadre d' ini t iat ives déco-

toniales et ant i racistes de la société civile y e s t
mise en évidence.

Le co lon ia l isme al lemand n'a pas seulement

consisté en une exploi tat ion économique dans

des cond i t ions inhumaines. il n'a pu tenir les 30

années sombres du règne colonial que grâce

à la lég i t imat ion et aux représentations. Outre

l 'exposit ion d'œuvres d'art dites spoliés, c'est

à di re d'artefacts culturels provenant de colo-

nies et acquis pour la p lupar t dans des circons-

tances suspectes, ainsi que des exposit ions ra-

cistes de personnes issues de cultures non-euro-

peennes dans des spectacles qu'on a appelé

Völkerschauen (expositions ethnographiques de

peuples), la production et la dif fusion de littera-

tures, d ' images (photographie, f i lm) et de sons

(enregistrement de son sur cylindres de cire) sur

les cul tures des colonisés ont fa i t partie de cette

construct ion des représentations. Aujourd'hui,

l 'héritage colonial ne se résume donc pas à des

traces matériel les, mais comprend également

des vest iges immatériels qui reposent dans la

photographie, les documents d'archives et les

enregis t rements sonores. Ceux-ci sont par na-

ture non physiques, intouchables, immatériels,

mais ont été matérial isés par des procédés tech-

niques et peuvent aujourd'hui être extraits et {re)

di f fusés grâce à la numérisation. Le présent liv-

ret aborde également cet autre aspect de l'héri-

tage colonial al lemand qui est en général à peine

p r i sencomp te dans les d é b a t ss u r l 'hér i tage colo-

nial al lemand. Dans le cadre d'un dialogue, les au-

teur.e.s d iscutent de différents aspects de l'héri-

tage immatér ie l de la colonisation allemande.

La quest ion centrale est si les objets immatér ie ls

{non physiques) par nature mais techn iquement

matérial isés ont aujourd'hui une pert inence cul-

turel le pour les communautés jadis colonisés et

s'ils peuvent également être restitués comme

objets d'art « spoliés ».

Bien que le t hème central de ce carnet d'ac-

t iv i tés soit le colonial isme, les contr ibut ions

Der deutsche Kolonial ismus bestand nicht

nur in der wir tschaf t l ichen Ausbeu tung unter

menschenverachtenden Umständen. Er konn-

te nur mi t Legi t imat ion und Repräsentat ionen

fü r die Dauer der 30 dunk len Jahre der koloni-

alen Herrschaf t bestehen. Neben der Ausste l -

lung von ?Raubkunst?, von meist un te r f rag-

würdigen Umständen erworbenen kul turel len

Artefakten aus den Kolonien, sowie der rassis-

t isch mot iv ier ten Ausstel lung von Menschen

aus außereuropäischen Kul turen bei sogenann-

ten Völkerschauen zählten auch die Produkt ion

und Verbrei tung von Literatur, Bild (Fotograf ie,

Film) und Ton (Wachswalzenaufnahmen) über

die Kulturen der Kolonisierten zu dieser Kons-

t ruk t ion von Repräsentationen. Heute besteht

das koloniale Erbe dementsprechend nicht nur

in materiel len Spuren, sondern dazu gehören

auch immater ie l le Zeugnisse, die in der Foto-

grafie, in Archival ien sowie in Tonaufnahmen

ruhen. Diese sind von Natur aus nicht physisch,

sondern ungreifbar, immater ie l l , wu rden jedoch

durch technische Prozesse mater ia l is ier t und

können heute dank der Dig i ta l is ierung extra-

hiert und verbrei tet werden. Auch diese ande-

re, insgesamt kaum berücksicht ig te, Sei te des

deutschen kolonialen Erbes themat is ie r t das

vorl iegende Hef t . In einem Dialog diskut ieren

die Autorx innen untersch ied l iche Aspekte des

immater iel len Erbes des deutschen Kolonia l is-

mus, Im Mi t te lpunk t s teh t d ie Frage, ob derar-

t ige immateriel le, aber mater ia l is ier te Objekte

heute von kul turel ler Relevanz fü r die ehemal i -

gen Kolonisierten sind und ob sie s ich auch als

?Raubkunst? zurückgeben lassen.

Wenngle ich dieses Heft auch den Kolon ia l ismus

zum zentralen Thema hat, gehen die Bei t räge

nur f lücht ig und m i t Andeu tungen und Verwei-

sen auf die deutsche Kolon ia lgeschichte ein.

Man wi rd m i t in e inem einzigen Hef t n icht alle

Aspekte des Kolonia l ismus behandeln können.

Zie! des vorl iegenden Arbe i tshef ts ist zunächst ,

Denkanstöße zu geben und Au fmerksamke i t

fü r eine gründ l ichere Beschäf t igung zu erregen.



n 'abo rden t l 'h is to i re colonia le a l lemande que

de manière encore superf ic ie l le et qu'avec des

al lus ions e t références. Il n'est pas possible

d 'aborder t ous les aspects du colonia l isme dans

un seul l ivret . L 'object i f de ce ici est avan t tou t

d 'ouvr i r des pistes de réflexion et d 'at t i rer Yat-

ten t ion des lecteurs et lectr ices sur ce thème

pou r une étude personnel le plus approfondie.

La coopéra t ion entre les auteure .s dans le cadre

de ce pro je t reste dans l 'ensemble à saluer. Avec

ce livret, i ls m e t t e n t l 'accent sur l ' impor tance de

la prise en comp te de la perspect ive des des-

cendan ts de colonisés dans le cadre de l 'étude

du passé co lon ia l a l lemand sous ses aspects les

plus divers. Con t ra i rement à certa ins cas, qu i

au regret ex is tent encore aujourd'hui , les des-

cendants des colonisés ne sont pas abordés ici

seu lemen t c o m m e des sources de product ion

de savoirset de créat ion art is t ique mais entant

qu 'acteurs et actr ices de l 'histoire partagée. Ces

acteurs et actr ices cont r ibuent ici ac t ivement

au projet et peuvent ainsi fa i re valoir leurs pers-

pect ives. Ce carnet d'activi tés n'est qu'un début

et laisse espérer d'autres projets col laborat i fs

t ransnat ionaux similaires,

Insgesamt ist die Kooperation und die Zusam-

mensetzung der Autorsinnen im Rahmen des

Projekts zu begrüßen. Damit setzten die Au-

torsinnen einen Akzent auf die Wichtigkeit der

Berücksichtigung der Perspektive der Nachfah-

ren der Kolonisierten im Rahmen der Aufarbej-

tung der deutschen kolonialen Vergangenheit

in ihren uriterschiedlichsten Aspekten. Anders

als in einigen Fällen, die es bedauerlicherweise

noch heute gibt, wird hier auf die Nachfahren

der ehemaligen Kolonisierten nicht ausschließ-

lich als Quellen zur Wissensproduktion und

zum künstlerischen Schaffen eingegangen. Sie

tragen als Teilhabende der geteilten Geschichte

aktiv zum Projekt bei und können ihre Perspek-

tiven zu Gehör bringen. Dieses Heft ist nur ein

Anfang und lässt auf weitere ähnliche transna-

tionale kollaborative Projekte hoffen.
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